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(DE) ACHTUNG!
Vor Beginn der Montagearbeiten lesen Sie bitte
aufmerksam die Sicherheitshinweise!

(EN) WARNING!
Before assembling, please read carefully the safety
instructions!

(NL) LET OP!
Lees de veiligheidsinstructies zorgvuldig door voordat u
met de montage begint!

(FR) ATTENTION!
Avantle début des travaux de montage, priere de lire
attentivementles consignes de sécurité

(IT) ATTENZIONE!
Prima di installare leggere attentamente I"avviso di
sicurezza!

(ES) ATENCION!
Antes de comencar con los trabajos de montaje leer
detenidamente los avisos de seguridad!

(PL) UWAGA!
Przed przystgpieniem do prac montazowych uwaznie
nalezy przeczyta¢ wskazéwki bezpieczenstwal

(FI) HUOMIO!
Ennen asennustdiden aloittamista pyydamme Teita
lukemaan turvaohjeet huolellisesti!

(CZ) POZOR!

Nez zacnete provadét montazni prace, prectéte si
dikladné bezpecénostni pokyny!

(RU) BHUMAHMUE!

[lo Hayana MOHTaXHbIX PpaGT BHUMATENbHO NPOYTUTE 3TU
yKasaHusi 110 TexHuke Ge3onacHocTm!

(GR) MPOZOXH!

Mpiv TNV diegaywyr TG ouvapuoAdynong diaBdaoTe
TIPOCEKTIKA TIG UTTOOEIEEIG aopaAegiag!

(RO) ATENTIUNE!

A se citi cu atentie indicatiile privind siguranta, Thainte de
inceperea montarii!

(BG) BHUMAHME!

MpedW Oa 3anouHeTe paboTtute no MoHTaxa npodeTeTe
BHuMaTe?Ho ynbTBaHueTo 3a 6e3onacHocT!

Art.-Nr.: SP1CALL50W

(TR) DIKKAT!
Montaja ba®lamadan dnce glvenlik talimatnamesini
titizlikle okuyunuz!

(HU) FLGYELEM!
A szerelési munkak megkezdése el6tt figyelmesen
olvassa el a biztonsagi utmutatasokat!

(SV) OBS!
Las sakerhetsanvisningama noga innan du bdrjar med
monteringsarbetena!

(HR) POZOR!
Prije poCetka montaze molimo pozorno procitajte
sigurnosne naputke!

(SL) POZOR!
Prosim,da pred zacetkom montaze,zaradi varnosti
preberete vas navodila,ki so prilozena!

(SK) POZOR!
Pred tym ako za¢nete robit’ montazne prace, precitajte si
dokladne bezpeénostné pokyny!

(PT) CUIDADO!
Antes de iniciar os trabalhos de montagem por favor leia
atentemente os avisos de segurancga!

(BA) POZOR!
Prije poCetka montaze molimo pazljivo procitajte
sigurnosne upute!

(LT) DEMESIO!
Norédami saugiai ir teisingai sumontuoti Sviestuv
vadovaukités Sia instrukcija!

(ET) HOIATUS!

Enne monteerimist lugege ohutusjuhisedtahelepanelikult
labi!

(DA) OBS!

Lees sikkerhedsinformationen ngje, for du monterer
produktet!

(NO) ADVARSEL!
Les sikkerhetsinformasjonen ngye fgr du monterer
produktet!

(LV) UZMANIBU!
Pirms montazas uzmanigi izlasiet droSibas noradijumus!

(SR) UPOZORENJE!
Prije poCetka montaze, paZljivo progitajte sigurnosne upute!

Setpoint Deutschland GmbH
Niedereimerfeld 31

59823 Arnsberg

Deutschland
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Konformitétserklarung

Hiermit erklart Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31, D-59823
Arnsberg, dass dieses Produkt der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der
vollstiandige Text der EU-Konformitatserkldrung ist unter der folgenden
Internetadresse verflugbar: www.meine-wunschleuchte.de

g ohne Fer

Durch einmal driicken der ON/OFF Taste, wird ein langsamer RGB- Farbwechsler
aktiviert

und der Bluetooth Lautsprecher ist bereit zur Verbindung mit einem Mobiltelefon.
Aktivieren Sie daftr lhre Bluetoothverbindung. Verbindung wird anschlieRend durch
eine Ansage bestitigt. Betitigen Sie die ON/OFF Taste zweimal, so wird der RGB-
Name des Gerates: "Speaker Light "

F il g mit Fer

Die beigefligte Fernbedienung ist universell fur alle Leuchten dieser Type einsetzbar.
Dies bedeutet auch, dass mehrere Leuchten mit derselben Fernbedienung gesteuert
werden konnen. Das synchrone Steuern von mehreren Leuchten ist nicht vorgesehen.

Bedienung der Fernbedienung

1 & 2. EIN/AUS: RGB- Farbwechsler wird aktiviert, der Bluetooth-Lautsprecher ist
bereit zur Verbindung mit einem Mobiltelefon

3 & 4. Dimmen bei festeingestellter Lichtfarbe (100% - 50% - 25% - 5%)
5. Direktauswahl von 7 Farben beim Driicken der jeweiligen Tasten.

6. 100% warmweiBe Beleuchtung bei 3000K

7. Aktivierungstaste fiir Bluetooth-Funktion

8. Farbmodus «FLASH»

9. Musiksteuerung

10. Farbmodus «FADE»

11. Schneller RGB Farbwechsel.

12. Rhythmischer RGB- Farbwechsel nach Musik.

13. Farbmodus «SMOOTH»

Verklaring van conformiteit

Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31, D-59823 Arnsberg verklaarthiermee
dat hetproduct voldoet aan de richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekstvan de
Europeseverklaring van conformiteit is beschikbaar op het volgendeinternetadres:
www.meine-wunschleuchte.de.

Beschrijving van hoe de lamp werkt zonder de afstandsbediening

Door één keer op de ON/OFF (AAN/UIT)-toets te drukken wordt de RGB-kleurwisselaar
ingeschakeld en is de Bluetooth-speaker klaar om verbonden te worden met een
mobiele telefoon. Activeer uw Bluetooth-verbinding om dit te doen. De verbinding
wordt dan bevestigd door een mededeling. Door twee keer op de ON/OFF (AAN/UIT)-
toets te drukken wordt de RGB-kleurwisselaar uitgeschakeld maar de Bluetooth-
Naam van het apparaat: "Speaker Light"

Beschrijving van hoe de lamp werkt met de afstandsbediening

De meegeleverde afstandsbediening kan universeel gebruikt worden voor alle lampen
van dit type. Dit betekent ook dat er verschillende lampen bediend kunnen worden
met dezelfde afstandsbediening. De synchrone bediening van meerdere lampen is niet
bedoeld.

van de
1 & 2. ON/OFF (AAN/UIT): de RGB-kleurwisselaar is ingeschakeld, de Bluetooth-
speaker is klaar om verbonden te worden met een mobiele telefoon

3 & 4. Dimmen met vooraf ingestelde lichtkleur (100% - 50% - 25% -5%)

5. Directe selectie van 7 kleuren door op de overeenkomstige toets te drukken

6. 100% warm witte verlichting bij 3000 K

7. Activeerknop voor Bluetooth-functie

8. Kleurmodus «FLASH»

9. Muziekbesturing

10. Kleurmodus «FADE»

11. Snelle RGB-kleurwissel

12. Ritmische RGB- kleurenwissel volgens muziek.

13. Kleurmodus «SMOOTH»

Deklaracja zgodnosci

Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31, D-59823Arnsberg, niniejszym
poswiadcza, zeniniejszy produkt jest zgodny z dyrektywa nr 2014/53 / UE. Caty
tekst deklaracji

zgodnosci jest dostepny na stronie: www.meine-wunschleuchte.de

Opis dziatania $wiatta bez pilota

Jednokrotne nacisniecie przycisku ON/OFF (Wk. / WYL.) aktywuje powolng zmiang
koloréw RGB. a gtosnik Bluetooth bedzie gotowy do potaczenia z telefonem
komorkowym.

Aby to zrobi¢, aktywuj potaczenie Bluetooth. Potaczenie jest nastgpnie potwierdzane
komunikatem. Dwukrotne nacisnigcie przycisku ON/OFF (Wt. / WYt.) spowoduje
Nazwa urzadzenia to "Speaker Light"

Opis dziatania $wiatta z pilotem

Dotaczony pilot moze by¢ stosowany uniwersalnie do wszystkich Swiatet tego typu.
Oznacza to réwniez, ze mozna sterowac wieloma $wiattami za pomoca tego samego
pilota.

Synchroniczne sterowanie wieloma swiattami nie jest zamierzone.

Dziatanie pilota

1 & 2. ON/OFF (Wt. / WYL.): aktywowana jest zmiana koloréw RGB, gto$nik Bluetooth
jest gotowy do podtaczenia do telefonu komérkowego

3 & 4. Przyci ianie z zaprogr ym kolorem $wiatta (100% - 50% - 25% - 5%)
5. Bezposredni wybdr 7 koloréw poprzez nacisniecie odpowiedniego przycisku

6. 100%-owe ciepte biate o$wietlenie 3000 K

7. Przycisk aktywacji funkcji Bluetooth

8. Tryb koloru «FLASH»

9. Sterowanie muzyka

10. Tryb koloru «FADE»

11. Szybka zmiana koloru RGB

12. Rytmiczny RGB- kolor zamienia si¢ w muzyke.

13. Tryb koloru «SMOOTH»

Declaration of Conformity

Hereby, Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31, D-59823 Arnsberg,
declares that thisproduct is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of
the EU declaration

of conformity is available at the following internet address:
www.meine-wunschleuchte.de

Description of how the light works without the remote control unit

Pressing the ON/OFF button once activates a slow RGB colour changer and the
Bluetooth speaker is ready to connect to a mobile phone. To do this, activate your
Bluetooth connection.

The connection is then confirmed by an announcement. Pressing the ON/OFF button
twice deactivates the RGB colour changer, but the Bluetooth speaker remains active.
Name of the device: "Speaker Light "

Description of how the light works with the remote control unit

The enclosed remote control unit can be used universally for all lights of this type. This
also means that several lights can be controlled with the same remote control unit.
The synchronous Controlling of several lights is not intended.

Operation of the remote control

1 & 2. ON/OFF: RGB colour changer is activated, the Bluetooth speaker is ready to
connect to a mobile phone

3 & 4. Dimming with preset light colour (100% - 50% - 25% - 5%)
5.7 colors can be selected directly by pressing a button

6. 100 % warm white illumination at 3000K

7. Activate button for Bluetooth function

8. Color mode «FLASH»

9. Music control

10. Color mode «FADE»

11. Fast RGB colour change.

12. Rhythmic RGB - colour change to music.

13. Color mode «<SMOOTH»

Dichiarazione di Conformita

Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31, D-59823 Arnsberg, dichiara che
questo prodotto éconforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo integrale della
dichiarazione di conformita

UE ¢ disponibile al seguente indirizzo Internet: www.meine-wunschleuchte.de

Descrizione del i senza

Premendo il pulsante ON/OFF si attiva una volta un lento cambiacolori lento RGB

e |'altoparlante Bluetooth & pronto per la connessione a un telefono cellulare.

Per fare questo, attivare la connessione Bluetooth. La connessione viene quindi
confermata da un awviso. Premendo due volte il tasto ON/OFF si disattiva il
cambiacolori RGB, ma I'altoparlante Bluetooth rimane attivo.

Nome del dispositivo: "Speaker Light "

Descrizione del funzionamento con telecomando

Il telecomando fornito in dotazione e utilizzabile in modo universale per tutte le
lampade di questo tipo. Ci6 significa che si possono comandare anche pil lampade
con lo stesso telecomando. Non e previsto il comando sincronizzato di un numero
maggiore di lamp

Uso del telecomando

1 & 2. ON/OFF: il cambiacolori RGB & attivato, |'altoparlante Bluetooth & pronto per
connettersi al telefono mobile

3 & 4. Attenuazione con colore della luce preimpostato (100% - 50% - 25% - 5%)

5. Selezione diretta di 7 colori premendo il relativo pulsante

6. 100 % illuminazione bianco caldo a 3000K

7. Tasto di attivazione per la funzione Bluetooth

8. Modalita colore «FLASH»

9. Controllo della musica

10. Modalita colore «FADE»

11. Cambio colore RGB veloce.

12. RGB Ritmico - cambio da colore a musica.

13. Modalita colore «<SMOOTH»

Vaatimustenmukaisuusvakuutus
Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31, D-59823Arnsberg ilmoittaa taten,
ettd tdimi tuotenoudattaa direktiivin 2014/53/EU vaatimuksia.

Taydelli EU-vaatimust i wutuksen teksti on

Déclaration de conformité

La société Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31, D-59823 Arnsberg,
déclare par laprésente que ce produit est conforme a la directive 2014/53/EU. Le
texte intégral dela déclaration de conformité de I'UE est disponible a I'adresse
suivante :

www.meine-wunschleuchte.de

Description des fonctions sans la telecommande

Appuyez une fois sur le bouton ON/OFF (Marche/Arrét) pour activer un changeur de
couleurs RGB lent. et le haut-parleur Bluetooth est prét a étre connecté a un
téléphone mobile. Pour ce faire, activez votre connexion Bluetooth. La connexion est
ensuite confirmée par une annonce. Appuyez deux fois sur le bouton ON/OFF
(Marche/Arrét) pour désactiver le changeur de couleurs RGB. Toutefois, le haut-
Nom de I'appareil : "Speaker Light"

Description des fonctions avec la telecommande

La telecommande ci-jointe est universelle et utilisable pour toutes les lampes de ce
type. Cela signifie egalement qu'il est possible de Commander plusieurs lampes avec
la meme telecommande. La commande synchronisee de plusieurs lampes n'a pas ete
prevue.

Utilisation de la telecommande

1 & 2. ON/OFF (Marche/Arrét) : le changeur de couleurs RGB est activé, le haut-
parleur Bluetooth est prét a étre connecté a un téléphone mobile

3 & 4. Gradation a couleur de lumiére prédéfinie (100% - 50% - 25% - 5%)

5. Sélectionnez directement 7 couleurs en appuyant sur le bouton correspondant

6. 100 % d'éclairage blanc chaud a 3 000 K

7. Activer la touche pour la fonction Bluetooth

8. Mode couleur «FLASH»

9. Contréle de la musique

10. Mode couleur «FADE»

11. Changement de couleur RGB rapide.

12. RGB rythmique - changement de couleur en fonction de la musique.

13. Mode couleur «SMOOTH»

Declaracién de conformidad

Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31, D-59823 Arnsberg, por la presente
declara que esteproducto cumple con las disposiciones de la Directiva 2014/53/EU.El
texto completode la declaracién de conformidad de la Unién Europea estadisponible
en la siguiente

direccién de Internet: www.meine-wunschleuchte.de

Descripcion funcional sin mando a distancia

Pulsando una vez el botén ON/OFF, se activa el cambiador de color RGB lento y el
altavoz Bluetooth estd preparado para conectarse a un teléfono movil. Para ello,
active su conexion Bluetooth. La conexion se confirma mediante un mensaje.
Pulsando dos veces el boton ON/OFF se desactiva el cambiador de color RGB, pero el
altavoz Bluetooth sigue activado.

Nombre del dispositivo: "Speaker Light"

Descripcién funcional con mando a distancia

El mando a distancia adjunto se puede aplicar universalmente para todas las
luminarias de este modelo. Esto tambien significa que se pueden controlar varias
luminarias con el mismo mando a distancia. No esta previsto el control sfncrono de
varias luminarias.

Maneio del mando a distancia

1 & 2. ON/OFF: el cambiador de color RGB estd activado, el altavoz Bluetooth estd
preparado para conectarse a un teléfono mévil

3 & 4. Atenuacion con color de luz predefinido (100 % - 50 % - 25 % - 5 %)

5. Seleccion inmediata de 7 colores al pulsar el botdn correspondiente

6. lluminacién 100% blanco célido a 3000K

7. Activar el boton para funcion Bluetooth

8. Modo de color «FLASH»

9. Control de la musica

10. Modo de color «FADE»

11. Cambio de color RGB rapido.

12. RGB ritmico - cambio de color con la musica.

13. Modo de color «<SMOOTH»

Prohlaseni o shodé
Spolecnost Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31, D-59823Arnsberg, timto
prohlauje, Zetento produkt je v souladu se smérnici 2014/53/EU. PIné znéni

osoitteessa
www.meine-wunschleuchte.de

Kuvaus siitd, miten valaisin toimii ilman kaukosaadinta

Hidas RGB-vérinvaihtaja aktivoituu painamalla kerran ON/OFF-painiketta. Ja Bluetooth-
kaiutin on valmiina liittym&&an matkapuhelimeen Tehdéksesi tdman, aktivoi Bluetooth-
yhteys.

Yhteys vahvistetaan sitten ilmoituksella. Painamalla ON/OFF-painiketta kahdesti
poistetaan RGB-varinvaihtajan aktivointi, mutta Bluetooth-kaiutin sailyy aktiivisena.
Laitteen nimi

'Speaker Light"

Kuvaus siitd, miten valaisin toimii kaukosaitimen kanssa

Mukana toimitettua kaukosdadintd voidaan kayttda yleismallisesti kaikille
tamantyyppisille valaisimille. Tama tarkoittaa my0s sitd, ettd useita valaisimia voidaan
ohjata samalla imelld. Synkroninen, v
tarkoitettua.

valaisimen ohjaus ei ole

Kaukos&atimen kayttd

1 & 2. ON/OFF: RGB-virinvaihtaja on aktivoitu, Bluetooth-kaiutin on valmiina
liittymaan matkapuhelimeen

3 & 4. Himmennys ennalta asetetulla valon varilld (100 % - 50 % - 25 % - 5 %)

5. Suora 7 virin valinta painikkeilla

6. 100 % lammin valkoinen valaistus 3000 K:ssa

7. Bluetooth-toiminnon aktivointipainike

8. Varitila «FLASH»

9. Musiikin ohjaus

10. Viritila «FADE»

12. Rytmikés RGB-varimuutos musiikin tahdissa.
13. Varitila «SSMOOTH»

p aseni EU o shodé
je k dispozici na nasleduijici internetové adrese: www.meine-wunschleuchte.de

Popis toho, jak svétlo funguje bez jednotky dalkového ovladani

Jednim stiskem tlagitka ON/OFF aktivujete pomaly méni¢ barev RGB.

Reproduktor bluetooth je pfipraven pro pfipojeni k mobilnimu telefonu.

K tomu aktivujte pfipojeni bluetooth. Pfipojeni je potom potvrzeno oznamenim.
Dvojitym stiskem tla¢itka ON/OFF méni¢ barev RGB deaktivujete, reproduktor
bluetooth v3ak zlistane aktivni.

Nazev zafizeni: ,Speaker Light”

Popis toho, jak svétlo funguje s jednotkou dalkového ovladani

Pfilozeny dalkovy ovlada¢ je mozno univerzalné pouzivat pro viechna svétla tohoto
typu. Také to znamena, ze stejnym dalkovym ovladacem Ize ovladat vice svétel.
Synchronni ovladani nékolika svétel neni Gi¢elem.

Funkce délkového ovladate

1 & 2. ON/OFF: Méni¢ barev RGB je aktivovan, reproduktor bluetooth je pfipraven pro
pfipojeni k mobilnimu telefonu

3 & 4. Stmivani s pfednastavenou barvou svétla (100 % - 50 % - 25 % - 5 %)
5. Vyberte si z 7 barev stisknutim pfislusného tlacitka

6. 100% osvétleni teplou bilou o teploté 3 000 K

7. Tlagitko pro aktivaci funkce Bluetooth

8. Barevny rezim «FLASH»

9. Ovladani hudby

10. Barevny rezim «FADE»

11. Rychla zména barvy RGB.

12. Rytmické RGB — zména barvy podle hudby.

13. Barevny rezim «SMOOTH»



3asnBneHHe 0 COOTBETCTBUN

Komnanua Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31, D-59823Arnsberg
HaCTOAWMM 3asABAAET,MTO AAHHbIA NPOAYKT cootsetcTyeT [Aupektuse EC 2014/53
/ EU. MonHbiit TeKct[leknapauun cooTeeTcTBUA CTaHaaptam EC goctyneH no
cneaylowemy MHTEpHET-

appecy: www.meine-wunschleuchte.de

O paborbi ci 6e3 nynbta

Mpu ogHOKPaTHOM HaxaTtun KHonkn ON/OFF BKIOYAETCA PeXmnm MeANeHHON CMeHbl
useta RGB 1 avHamuk Bluetooth roToB K MoaK/tOYeHMIo K MOGUIBHOMY TenedoHy.
CHayana aKTMeupyite coeamHeHme  Bluetooth. BbinonHeHue — coeauHeHnsa
NOATBEPKAAETCA COOTBETCTBYlOWMM coobuwennem. Haxkatne kHonku ON/OFF
[ABAXAbI OTK/IOYAET PeXMM CMeHbl ugeTa RGB, HO AvHamuk Bluetooth npu stom
HasBaHue yctpoiictsa: "Speaker Light"

[o] paboTbi c c

BXoaAwMi B KOMNNEKT NOCTaBKN YHUBEPCANbHBIN ANCT 7 nyneT ynp.

MOXET MCNONb30BATLCA A/IA BCEX CBETMNLHUKOB AaHHOTO Tuna. Mpu 3Tom ¢ ero
NOMOLLBIO MOXHO KOHTPOIMPOBATb PABOTY HECKO/BKIX CBETULHMKOB.

CUHXPOHHOE  YMPaBNEHUE HECKONBKUMM  OCBETUTE/IbHBIMM  YCTPOICTBAMM  He
Mopaaok paboTbi ¢
1 & 2. ON/OFF (BK/1/BbIK/): Pexum cmeHbl ugeta RGB BKtoueH,
AnHamuK Bluetooth roTos K noaknto4eHMo K MOBUnbHOMY TenedoHy

3 & 4. PerynMpoBKa APKOCTM C MOMOULBIO NPeAYCTaHOBNIEHHONO CBETOBOTO LiBeTa
5. Henocpe/cTBeHHbIN BbLIGOP 7 LIBETOB HAaaTMEM COOTBETCTBYIOW|EI KHOMKM

6. 100% Tennbiit Genbiit ceeT npu 3000K

7. Activate button for Bluetooth function

8. LipeToBoit pexum «FLASH»

9. Music control

10. LigeTtoBoit pexkum «FADE»

11. bbicTpas cmeHa useta RGB

12. Putmmnyecknit RGB - usmeHeHue ugeTa nog mysbiky.

13. LigeToBoi pexxum «SMOOTH»

Aeknapauus 3a cboTeeTCTBME

C HacroswoTo, Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31, D-59823Arnsberg,
/AEeKNapupa, Y4eTo3n NPoAyKT e B cboTBeTcTBue ¢ [upektusa 2014/53/EC.
MbaHuaT TekcT Ha EC

/eKNapaumATa 3a CbOTBETCTBME € Ha AOCTBINEH Ha aapec:
www.meine-wunschleuchte.de

o) Kak pa6otn 6e3

EAHOKPATHOTO HaTWUcKaHeTo Ha 6GyroHa ON/OFF (BK/1/W3KN) aktueupa GaseHa
npomaHa Ha usetosete RGB u Bluetooth sucoko P! T € roToB 3a C c
MoBuneH TenedoH.

3a ga HanpasuTe TOBa, aKTMBMpaliTe Bawarta Bluetooth Bpb3ka. Cnea ToBa Bpb3KaTa
ce NoOTBbPKAABA OT cbobuieHne. Hatuckaneto Ha Gytona ON/OFF (BK//M3KN) asa

HaumeHoBaHue Ha ycTpoiictsoTo "Speaker Light"
[o] Kak pabotn c

0TO B KOMM/NIEKTA AUC ynp: @ YHMBEPCaNHO 1 MOXe Aa ce
M3N0N13Ba 33 BCUUKM OCBETUTENHM NPUBOPK OT TO3W TUN. TOBa 03HAYaBa ChULD, Ye C
eHO M CbUO AWCTAHUMOHHO YNpaBneHMe MOraT fa Ce YNpaBnABaT HAKONKO
ocsetUTeNHN npubopa.

Pa6oTa C AUCTAHUNOHHOTO ynpasneHne

1 & 2. ON/OFF (BK/1/M3KN): akTuemMpaHa e cmaHa Ha usetosete RGB, Bluetooth
BMCOKOTOBOPUTENIAT € rOTOB 3a CBbP3BaHe C MOBUNeH TenepoH

3 & 4. 3aTbMHABaHE C NpeABapUTE/IHO 3a4afeH LBAT Ha ceeTinHaTa (100% - 50% -

5. [inpekTeH n360p Ha 7 LBATA YPE3 HATUCKAHE Ha CbOTBETHUA GYTOH

6. 100 % Tonna 6ana ceeTMHa npy 3000K

7. ByTOH 3a akTMBMpaHe Ha Bluetooth pyHKumsA

8. LiseToBu pexxum «FLASH»

9. KOHTpOA Ha my3uKaTa

10. UgeTosu pexum «FADE»

11. bbp3a NnpomaHa Ha useta Ha RGB.

12. PutmnuHo RGB [4epBeHO/3eneHO/CMHBO] - MPOMAHA Ha LBETA B CUHXPOH C
13. LiseTosy pexum «SMOOTH»

D ion om & I

Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31, D-59823Arnsberg, Tyskland,forklarar
hérmed attdenna produkt éverensstimmer med direktiv 2014/53/EU. Den
fullstandiga texten iEU en om Gver finns pa féljande
internetadress: www.meine-wunschleuchte.de

Beskrivning av hur lampan fungerar utan fjarrkontrollen

Trycken géng p& ON/OFF (PA/AV-) knappen for att aktivera en langsam RGB-
fargvaxling.

Aktivera din Bluetoothanslutning. Anslutningen bekréftas genom ett meddelande. Tva
tryck pa ON/OFF (PA/AV-) knappen avaktiverar RGB-fargvaxlingen med Bluetooth-
hogtalarna

Apparatens namn: "Speaker Light"

Beskrivning av hur lampan fungerar med fjérrkontrollen

Den medféljande fjarrkontrollen kan anvéndas till alla lampor av den hér typen. Det
betyder ocksa att flera lampor kan styras med samma fjérrkontroll.
Synkron kontroll av flera lampor avses inte.

Hur du anvinder fjérrkontrollen

1 & 2. ON/OFF (PA/AV): RGB-fargvaxling aktiveras, Bluetooh-hégtalaren ér fardig att
parkopplas med en mobiltelefon

3 & 4. Ljusddmpning med férinstéllda ljusfarger (100 % - 50 % - 25 % - 5 %)
5. Direkt val av 7 farger genom att trycka pa avsedd knapp

6. 100 % varmvit belysning med 3 000 K

7. Aktiveringsknapp for Bluetooth-funktion

8. Fargldge «FLASH»

9. Musikkontroll

10. Férglage «FADE»

11. Snabb RGB-fargvaxling

12. Rytmisk RGB — fargvaxling till musik.

13. Farglage «SMOOTH»

Afdwon cuppdpdwong

Me v napovoa diAwon n Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31,
D-59823Arnsberg SnAwvel, OTL QUTO TO TPOIOV OCUMUOPPWVETAL HE TNV
KatevBuvtipla  08nyia2014/53/EE. To mAfipeg Keipevo tng SHAWONG oUMPOPPWONG
EE eivat Stabéotpo atovakdAouBo Siktuakd TOrno: www.meine-wunschleuchte.de

Mepiypadn Tou TPOTOU AELTOUPYIOG TOU PWTIOTIKOU CWHATOG XWPIG TV povasa
QMOHAKPUGHEVOU EAEYXOU

‘Eva mdtnpa tou koupmoy ON/OFF ()} Sakr AAayr XpwHATWY
RGB.

To nxeio Bluetooth givat £towpo yia oUvSeon pe €va Kwntd tnAédpwvo.

Na va to KAvete autd, evepyorowjote tn oUvdeon Bluetooth. H olUvéeon
emPeBawwvetar pe i avayyehia. MNoatwvtag Svo ¢opég to kouumi ON/OFF

‘Ovopa ouokeung: "Speaker Light"

Nepypadry tou tpodmou A iag tou oo
ATOHAKPUGPEVOU EAEYXOU

H ouVOBEUTIKY HOVASA AMOHAKPUOUEVOU EAEYXOU UIOPEL VAl XPNOLUOTOLNOEL YEVIKA
yLat OAa T pWTLOTIKA CWHATO QUTOU TOU TUTOU. AUTO onpaivel eniong 6TL o EAeyxog
TOAM®WY GWTLOTIKWV CWHATWY elvat Suvatdg pe Tty (Sla povasda anopakpuopévou
€Aéyxou. Aev TIPOBAETIETAL O GUYXPOVIOHEVOG EAEYXOG TIOAAWY GWTLOTIKWV CWHATWY.

HE TV povada

Aewroupyia Tou TNAeXEpLOTNPiOV

1 & 2. ON/OFF: H 8iatagn evodhaynig xpwpdtwv RGB evepyomolrBnke, to nxeio
Bluetooth eivat étotpo yia c0vSeon pe éva kwnto tnAédwvo

3 & 4. Au€opeiwon tng évtaong GwTlopol pe ipopuBuLopévo xpwpa (100% - 50% -
5. Apeon emAoyr 7 XpWHAETWY HE TO TIATNHO TOU OXETIKOU KOUMTILOO

6. 100% {eotoG Aeukdg GwTopds ota 3000K

7. Koupni evepyornoinong Bluetooth

8. Aettoupyia xpwpatog «FLASH»

9. PUBMLON HOUOIKAG

10. Aettoupyia xpwpatog «FADE»

11. Tpriyopn evaAhayn xpwupdtwv RGB

12. PuBpikn evalayr xpwpdtwy RGB avdloya Le TN HOUGLKR

13. Aettoupyia xpwpotog «SMOOTH»

Uygunluk Taahhiitnamesi

Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31, D-59823Arnsberg, bu Uriinin
2014/53/EUY6nergesine uygun oldugunu beyan eder. AB uygunluk beyaninin tam
metni asagidaki

internet adresinde mevcuttur: wwww.meine-wunschleuchte.de

Isigin uzaktan initesi olmadan nasil

ON/OFF diigmesine bir kez basildiginda yavas RGB renk degistirici devreye girer.

ve Bluetooth hoparlér bir cep telefonuna baglanmaya hazirdir. Bunu yapmak igin
Bluetooth baglantinizi devreye alin. Baglanti daha sonra bir bildirimle onaylanir.
ON/OFF diigmesine iki kez basmak RGB renk degistiriciyi devre digi birakir, ancak
Bluetooth hoparlér etkin kalir.

Cihazin adi: "Speaker Light"

Isigin uzaktan iinitesiyle nasil

lisikteki uzaktan kumanda Gnitesi, bu tip tiim 1giklar igin evrensel olarak kullanilabilir.
Bu, birgok isigin ayni uzaktan kumanda ile kontrol edilebildigi anlamina da gelir.
Birkag 15181in es zamanli kontroll tasarlanmamistir.

Uzaktan kumandanin galismasi

1 & 2. ON/OFF: RGB renk degistirici devrededir,

Bluetooth hoparlér bir cep telefonuna baglanmaya hazirdir
3 & 4. Onceden ayarlanmis 151k rengi ile karartma (%100 - %50 - %25 - %5)
5. ilgili digmeye basilarak dogrudan 7 renk segimi

6. 3000K'da %100 sicak beyaz aydinlatma

7. Bluetooth islevi etkinlestirme digmesi

8. «FLASH» Renk modu

9. Mzik ayari

10. «FADE» Renk modu

11. Hizl RGB renk degisimi.

12. Ritmik RGB - miizige gére renk degisimi.

13. «<SMOOTH» Renk modu

Izjava o sukladnosti

Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31, D-59823Arnsberg, ovim izjavljuje
da je ovajproizvod sukladan s Direktivom 2014/53/EU. Cjelovit tekst izjave o
sukladnosti EU

dostupan je na sljedecoj mreznoj adresi: www.meine-wunschleuchte.de

Opis rada svjetiljke bez daljinskog upravljaca

Jednom pritiskom na tipku ON / OFF aktivira se polagani RGB mjenja¢ boja. i Bluetooth
zvuénik je spreman za povezivanje s mobilnim telefonom. Da biste to ucinili, aktivirajte
Bluetooth vezu. Veza se zatim potvrduje obavijesti. Pritiskom na tipku ON / OFF dva
puta deaktivirate RGB mjenja¢ boja, ali Bluetooth zvuénik ostaje aktivan.

Naziv uredaja: "Speaker Light"
Opis rada svjetiljke s daljinskim upravljatéem

PriloZeni daljinski upravlja¢ moze se univerzalno upotrebljavati uz sve svjetiljke ove
vrste. To takoder znacdi da istim daljinskim upravljatem moZemo upravljati vecim
brojem svjetiljki.

Nije predvideno istodobno upravljanje vecim brojem svjetiljki.

Rad daljinskog upravljata

1 & 2. ON / OFF: aktiviran je RGB mjenja¢ boja, Bluetooth zvuénik je spreman za
povezivanje na mobilni telefon

3 & 4. Zatamnjenje s unaprijed postavljenom bojom svjetla (100% - 50% - 25% - 5%)

5. Izravan odabir 7 boja pritiskom na odgovarajuci gumb

6. 100 % topla bijela rasvjeta na 3000K

7. Gumb za aktiviranje funkcije Bluetooth uredaja

8. Nacin rada u boji «<FLASH»

9. Kontrola glazbe

10. Nacin rada u boji «FADE»

11. Brza promjena boje RGB.

12. Ritmi¢ka RGB - izmjena boja uz glazbu.

13. Natin rada u boji «SSMOOTH»

Certificat de conformitate

Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31, D-59823Arnsberg, declara prin
prezenta ca acestprodus este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul
integral al declaratiei deconformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa
de internet: www.meine-wunschleuchte.de

Descrierea modului in care functioneaza lampa fara unitatea de control la distantd

Apdsarea butonului ON/OFF (PORNIT/OPRIT) o dat3 activeaza un schimbdtor lent al
culorii RGB, iar boxa Bluetooth este pregatitd pentru conectarea la un telefon mobil.
Faceti acest lucru pentru a activa conexiunea Bluetooth. Conexiunea este apoi
confirmatd printr-un semnal audio. Apasarea butonului ON/OFF (PORNIT/OPRIT) de
douad ori dezactiveazd schimbdatorul de culori RGB, dar boxa Bluetooth rdmane activa.
Numele dispozitivului: ,Speaker light"

Descrierea modului in care functioneazd lampa cu unitatea de control la distantd
(telecomanda)

Telecomanda inclusa poate fi utilizata universal, pentru toate lampile de acest tip.
Aceasta inseamna si ca se pot opera mai multe Idmpi cu aceeasi telecomanda.

Nu este destinata controlului sincronizat al mai multor lampi.

Utilizarea telecomenzii

1 & 2. ON/OFF (PORNIT/OPRIT): schimbdtorul de culori RGB este activat,
boxa Bluetooth este pregatita pentru conectarea la un telefon mobil
3 & 4. Diminuare cu culorile luminii presetate (100% - 50% - 25% - 5%)
5. Selectare directa a 7 culori prin apasarea butonului corespunzator
6. lluminare alb cald 100% la 3000 K

7. Buton de activare pentru functia Bluetooth

8. Mod culoare «FLASH»

9. Controlul muzicii

10. Mod culoare «FADE»

11. Schimbare rapida a culorii RGB

12. RGB ritmic - cu schimbarea culorii dupad muzica.

13. Mod culoare «<SMOOTH»

MegfelelSségi nyilatkozat

A Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31, D-59823Arnsberg ezennel
kijelenti, hogy ez atermék eleget tesz a 2014/53/EU iranyelv el8irasainak.
Az EU-megfelel8ségi

nyilatkozat teljes szovege a kdvetkez8 webhelyen érheté el:
www.meine-wunschleuchte.de

A lampatest tavvezérl6 nélkiili hasznalatanak bemutatasa

A ON/OFF (BE/KI) gomb egyszeri megnyomdsa aktivélja a lassi RGB szinvaltét,

és ilyenkor a Bluetooth hangszérd készen &ll a mobiltelefonhoz vald csatlakozasra.
Ennek elvégzéséhez aktivélja Bluetooth kapcsolatat. Ezt kévetSen a kapcsolatot egy
tizenet erdsiti meg. A ON/OFF (BE/KI) gomb kétszeri megnyomasa kikapcsolja az RGB
szinvaltét,

Eszkoz neve: ,Speaker Light”

Alé . érével valé PRI .

A mellékelt tavvezérlé minden ilyen tipusu lampatesttel hasznélhaté. Ez azt jelenti,
hogy ugyanazzal a tavvezérl6vel tobb lampatest is vezérelhetd.
Tobb lampatest egyidejii vezérlésére nincs lehetéség.

A tdvvezérlg haszndlata

1 & 2. ON/OFF (BE/KI): az RGB szinvalté aktivalva van, és a Bluetooth hangszord
készen 3ll a mobiltelefonhoz vald csatlakozésra

3 & 4. Fényszabdlyozas elére bedllitott fényi szinnel (100% - 50% - 25% - 5%)
5. Kdzvetlen vélasztas a 7 szin kézil a megfelel6 gomb megnyomdsaval

6. 100% meleg fehér vilagitas 3000 K szinhémérsékleten

7. A Bluetooth funkcié aktivalé gombja

8. «FLASH» szinmod

9. A zene vezérlése

10. «FADE» szinméd

11. Gyors RGB szinvaltas

12. A zene ritmusara véltozo RGB szinek.

13. «SMOOTH» szinméd

Izjava o skladnosti

Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31, D-59823Arnsberg s tem izjavlja, da
je ta izdelekskladen z Direktivo 2014/53/EU. Polno besedilo EU izjave o skladnosti
je na voljo na

naslednjem spletnem naslovu: www.meine-wunschleuchte.de

Opis delovanja luéi brez enote za daljinsko upravljanje

Ce pritisnete na gumb ON/OFF enkrat, aktivirate po¢asni menjalnik barve RGB

in zvoénik Bluetooth je pripravljen za povezavo na mobilni telefon.

To lahko storite, ¢e aktivirate Bluetooth povezavo. Povezava je nato potrjena s
sporocilom.

Ce pritisnete na gumb ON/OFF dvakrat, dezaktivirate menjalnik barve RGB,

Ime naprave: »Speaker Light«

Opis delovanja luti z enoto za daljinsko upravljanje

Prilozena enota za daljinsko upravljanje se lahko uporabi univerzalno za vse tovrstne
luci. To pomeni tudi, da se lahko z isto enoto za daljinsko upravljanje nadzira ve¢ lu¢i.
Sinhrono nadziranje ve¢ lu¢i ni namerno.

b R, "
1 & 2. ON/OFF: Menjalnik barve RGB je aktiviran, zvoénik Bluetooth je pripravljen za
povezavo na mobilni telefon

3 & 4. Zasencenje s prednastavljeno svetlo barvo (100 % - 50 % - 25 % - 5 %)

5. Neposredna izbira 7 barv s pritiskom ustreznega gumba

6. 100 % topla bela osvetlitev pri 3000 K

7. Gumb za vklop funkcije Bluetooth

8. Barvni nacin «FLASH»

9. Nadzor nad glasbo

10. Barvni nacin «FADE»

11. Hitra sprememba barve RGB

12. Ritmi¢en RGB - spreminjanje barve v skladu z glasbo.

13. Barvni nacin «<SMOOTH»




Prehlasenie o zhode

Spoloénost Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31, D-59823 Arnsberg tymto
prehlasuje, Zejej produkt je v sdlade so smernicou 2014/53/EU. Cely text prehlasenia
ozhode s EU je

dostupny na nasledujucej internetovej adrese: www.meine-wunschleuchte.de

Popis toho, ako svetlo funguje bez dialkového ovladaca

Po jednom stlageni vypinata ON/OFF (ZAP/VYP) sa aktivuje pomaly meni& RGB farby.

a reproduktor Bluetooth je pripraveny na pripojenie k mobilnému telefénu.

Aktivujte si preto pripojenie cez Bluetooth. Pripojenie sa potom potvrdi ohldsenim.

Po dvoch stlaenach vypinata ON/OFF (ZAP/VYP) sa deaktivuje pomaly meni¢ RGB
farby,

Nézov zariadenia: "Speaker Light"

Popis toho, ako svetlo funguje s dialkovym ovlddaéom

Prilozené dialkové ovlddanie sa da univerzalne pouzit pre vietky svetla tohto typu. To
tiez znamend, Ze pomocou rovnakého ovlada¢a mozno ovladat niekolko svetiel.
Nie je uréené na synchrénne ovladanie viacerych svetiel.

Obsluha dialkového ovlddaca

1 & 2. ON/OFF (ZAP/VYP): RGB meni¢ farieb sa aktivuje, reproduktor s Bluetooth je
pripraveny na pripojenie k mobilnému telefénu

3 & 4. Stmievanie s prednastavenou farbou svetla (100% - 50% - 25% - 5%)
5. Priamy vyber 7 farieb stla¢enim prislusného tlacidla

6. 100 % teplé biele svetlo (3000K)

7. Aktivujte tlagidlo pre funkciu Bluetooth

8. Retim farby «FLASH»

9. Ovladanie hudby

10. Rezim farby «FADE»

11. Rychle menenie farieb RGB.

12. Rytmicka zmena RGB farieb podla hudby.

13. Rezim farby «<SMOOTH»

Atitikties deklaracija

,,Setpoint Deutschland GmbH" Niedereimerfeld 31, D-59823 Arnsberg, pareiskia ir
patvirtina, kad 3isprietaisas atitinka direktyvos 2014/53/ES nuostatas. Pilng ES
atitikties deklaracijos

tekstg rasite adresu www.meine-wunschleuchte.de

Apradymas, kaip 3viesa veikia be nuotolinio valdymo pulto

Paspaudus ON / OFF mygtuka vieng kartg, jjungiamas létas RGB spalvy keitiklis. ir
,Bluetooth” garsiakalbis pasirenges prisijungti prie mobiliojo telefono. Norédami tai
padaryti, jjunkite ,Bluetooth” ry$j. Ry3ys patvirtinamas pranesimu.Paspaudus ON /
OFF mygtuka du kartus, iSjungiamas RGB spalvy keitiklis, tatiau ,Bluetooth”
garsiakalbis lieka aktyvus.

Prietaiso pavadinimas: Speaker Light

Aprasymas, kaip 3viesa veikia su nuotolinio valdymo pultu

Komplekte esantis nuotolinio valdymo pultas gali bati naudojamas visiems $io tipo
apsvietimams. Tai taip pat reiskia, kad keli ap3vietimai gali bati valdomi tuo paciu
nuotolinio valdymo pultu.

Sinchroninis keliy apsvietimy valdymas néra numatytas.

Nuotolinio pulto valdymas

1 & 2. ON/ OFF (Jjungta / i§jungta): jjungtas RGB spalvy keitiklis,

,Bluetooth” garsiakalbis pasirenges prisijungti prie mobilaus telefono

3 & 4. Pritemdymas su i§ anksto nustatyta Sviesos spalva (100proc. - 50proc. - 25proc. -
5. Pasirinkimas tiesiogiai i$ 7 spalvy, paspaudus atitinkama mygtuka

6. 100 % Siltas baltas ap3vietimas, 3000 K

7. ,Bluetooth” funkcijos jjungimo mygtukas

8. Spalvos rezimas «FLASH» (Zybséjimas)

9. Garso jrasy valdymas

10. Spalvos rezimas «FADE» (laipsniskas ryskumo mazéjimas)

11. Greitas RGB spalvos keitimas.

12. Pagal muzikos ritma RBG juosta keitia spalvas.

13. Spalvos refimas «SMOOTH» (tolygumas)

Samsvarserklering

Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31, D-59823 Arnsberg, erkleerer herved
at detteproduktet er i samsvar med direktiv 2014/53/EF. Den komplette
teksten til EF-samsvarserklaeringen er tilgjengelig p& folgende
Internett-adresse: www.meine-wunschleuchte.de

Beskrivelse av hvordan lyset fungerer uten fjernkontrollen

Ett trykk pd ON/OFF (PA/AV)-knappen aktiverer treg RGB-fargeskifte, og Blutooth-
hgyttaleren er klar til & kobles til en mobiltelefon. For a gjgre dette ma du aktivere
Bluetooth-tilkobling. Tilkoblingen bekreftes deretter med en melding. To trykk p&
PA/AV-knappen deaktiverer RGB-fargeskifte, men Bluetooth-hgyttaleren er fortsatt
aktiv.

Enhetens navn: "Speaker Light"

Beskrivelse av hvordan lyset fungerer med fjernkontrollen

Den medfglgende fjernkontrollen kan brukes universelt for alle lys av denne typen.
Dette betyr ogsa at flere lys kan betjenes med samme fjernkontroll.
Synkron kontroll av flere lys er ikke tiltenkt.

Bruk av fjernkontrollen

1 & 2. ON/OFF (PA/AV): RGB-fargeskifte er aktivert, Bluetooth-hgyttaler er klar til
sammenkobling med en mobiltelefon

3 & 4. Dimming med forhandsinnstilt lysfarge (100 % - 50 % - 25 % - 5 %)
5. Direkte valg av 7 farger ved & trykke pa relatert knapp

6. 100 % varm hvit belysning ved 3000K

7. Aktiveringsknapp for Bluetooth-funksjon

8. Fargemodus «FLASH»

9. Musikkontroll

10. Fargemodus «FADE»

11. Rask RGB-fargeskifte

12. Rytmisk RGB - fargen endres med musikken.

13. Fargemodus «SMOOTH»

Declaragdo de Conformidade

Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31, D-59823 Arnsberg, declara que este
produto estdem conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da
declaragdo UE de

conformidade estd disponivel no seguinte enderego Internet:
www.meine-wunschleuchte.de

Descrigdo de como a luz funciona sem a unidade de controlo remoto

Premir uma vez o botdo ON/OFF ativa um comutador de cor RGB lento. e o altifalante
Bluetooth estd pronto para ser ligado a um telemdvel.Para tal, basta ativar a sua
ligagdo Bluetooth. A ligagdo é entdo confirmada através de um aviso. Premindo duas
vezes o botdo ON/OFF desativa o comutador de cores RGB, mas o altifalante
Bluetooth permanece ligado.

Nome do dispositivo: "Speaker Light"

Descrigdo de como a luz funciona com a unidade de controlo remoto

A unidade de controlo remoto anexada pode ser usada universalmente para todas as
luzes deste tipo. Isto também significa que varias luzes podem ser controladas com a
mesma unidade de controlo remoto.

0 Controlo sincronizado de varias luzes ndo é intencional.

Operagido do controlo remoto

1 & 2. ON/OFF: Mudanga de cor RGB ativada, o altifalante Bluetooth estd pronto para
ser ligado a um telemével

3 & 4. Escurecimento com cor de luz predefinida (100% - 50% - 25% - 5%)

5. E possivel selecionar diretamente 7 cores premindo o bot3o correspondente

6. lluminagdo de 100% branco quente a 3000K

7. Botdo de ativagdo da fungdo Bluetooth

8. Modo de cor «FLASH»

9. Controlo de musica

10. Modo de cor «FADE»

11. Mudanga de cor RGB rapida.

12. RGB ritmico - mudanga de cor para musica.

13. Modo de cor «<SMOOTH»

Vastavusdeklaratsioon

Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31, D-59823 Arnsberg kinnitab, et
toode vastabdirektiivile 2014/53/EL. EL-i vastavusdeklaratsiooni taistekst on
saadaval veebilehel:

www.meine-wunschleuchte.de

Valgusti ine ilma

ON/OFF (SISSE/VALIA) nupu tihekordne vajutus aktiveerib aeglase RGB varvimuutuse
ja Bluetooth-kdlar on mobiiltelefoniga Gihendamiseks valmis. Selleks aktiveerige oma
Bluetooth-iihendus. Uhenduse loomisel kostub kinnitus. ON/OFF (SISSE/VALIA) nupu
kahekordne vajutus deaktiveerib RGB varvimuutuse, aga Bluetooth-kélar jaab
aktiivseks.

Toote nimetus: "Speaker Light"

Valgusti juhtimi

Kaasasolevat kaugjuhtimispulti saab kasutada universaalselt kdikide seda tulpi
valgustitega. See tdhendab ka, et mitut valgustit saab juhtida lhe
kaugjuhtimispuldiga.

Mitme valgusti siinkroonne juhtimine ei ole taotluslik.

Kaugjuhtimispuldi kasutamine

1 & 2. ON/OFF (SISSE/VALIA): RGB varvimuutus on aktiveeritud, Bluetooth-kélar on
mobiiltelefoniga ihendamiseks valmis

3 & 4. Hdmardamine eelseadistatud vérviga (100% - 50% - 25% - 5%)

5. 7 varvi otsene valik, vajutades sellega seotud nupule

6. 100% soe valge valgus tugevusega 3000 K

7. Aktiveerimisnupp Bluetooth-funktsiooni jaoks

8. Vérvireziim «FLASH»

9. Muusika juhtimine

10. Varvireziim «FADE»

11. Kiire RGB vérvimuutus.

12. Rutmiline RGB - valgus muutub muusika jargi.

13. Virvireziim «SMOOTH»

Atbilstibas deklaracija

Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31, D-59823 Arnsberga, ar 3o
deklaré, ka Sisizstradajums atbilst direktivai Nr. 2014/53/EU. Pilns ES atbilstibas
deklaracijas teksts ir

pieejams $ada interneta adresé: www.meine-wunschleuchte.de

Apraksts par to, ka

is darbojas bez tal pults

Nospiezot pogu ON/OFF vienu reizi, tiek ieslégta RGB krasu maina, un Bluetooth
skalrunis ir gatavs savieno$anai ar mobilo talruni. Lai to izdaritu, aktivizéjiet savu
Bluetooth savienojumu.

Tad savienojums tiek apstiprinats ar pazinojumu. Nospiezot pogu ON/OFF divas reizes,
RGB krasu maina tiek izslégta, bet Bluetooth skalrunis paliek ieslégts.

lerices nosaukums: "Speaker Light"

Apraksts par to, ka gaismeklis darbojas ar talvadibas pulti

Komplekta esoso talvadibas pulti var universali izmantot visiem $i tipa gaismekliem.

Tas nozimé ari, ka vairakus gaismek|us var vadit ar vienu talvadibas pulti.
Sinhrona vairaku gaismek|u vadiSana nav paredzéta.

Talvadibas pults lietosana

Deklaracija o uskladenosti

Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31, D-59823 Arnsberg, ovim izjavljuje
da je ovajproizvod uskladen sa Direktivom 2014/53/EU. Puni tekst deklaracije o
uskladenosti EU

raspolozivj je na sljedecoj internet adresi: www.meine-wunschleuchte.de

Opis kako svjetlo radi bez daljinskog upravljaca

Jednim pritiskom na dugme ON/OFF (PALIENJE/GASENJE) aktivira se spori mjenja¢
boja RGB.

a zvuénik Bluetooth je spreman za povezivanje na mobilni telefon.

U tu svrhu aktivirajte svoju Bluetooth konekciju. Konekcija se zatim potvrduje
objavom.

Ruostiian pritiskegkea spigme ON/OFF (PALJENJE/GASENJE)
Opis kako svjetlo radi sa daljinskim upravljaéem

PriloZeni daljinski upravlja¢ moze se univerzalno koristiti za sva svjetla ovog tipa. Ovo
takoder znaci da se sa vise svjetala moze upravljati istim daljinskim upravljacem.
Sinhronizovano upravljanje sa vise svjetala nije planirano.

Rad sa daljinskim upravljaéem

1 & 2. ON/OFF (PALIENJE/GASENJE): Mjenja¢ boja RGB se aktivira, zvuénik Bluetooth
je spreman za povezivanje na mobilni telefon

3 & 4. Zagasivanje sa predhodno postavljenom bojom svjetla (100% - 50% - 25% - 5%)
5. Direktan izbor 7 boja pritiskom na odgovarajuce dugme

6. 100 % topla bijela rasvjeta na 3000K

7. Pritisnite dugme za funkciju Bluetooth

8. Refim boje «FLASH»

9. Kontrola muzike

10. Rezim boje «FADE»

11. Brza promjena boja RGB.

12. Ritmitka RGB - promjena boja uz muziku.

13. Rezim boje «SMOOTH»

Overenstemmelseserklzring

Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31, D-59823 Arnsberg, erkleerer
hermed, at detteprodukt er i overenstemmelse med direktiv 2014/53/EU. Den
komplette tekst fraoverenstemmelseserklaeringen for EU er tilgeengelig p& den
fglgende internetadresse:www.meine-wunschleuchte.de

Beskrivelse af hvordan lyset fungerer uden anvendelse af fjernbetjeningen

Tryk pa knappen ON/OFF (TAND/SLUK) én gang for at aktivere en langsom RGB-
farveaendrer. og Bluetooth-hgjttaleren er klar til at oprette forbindelse til en
mobiltelefon.

Dette ggres ved at aktivere din Bluetooth-forbindelse. Forbindelsen bekraeftes
efterfglgende af en meddelelse. Tryk to gange pa knappen ON/OFF (TAND/SLUK) for
Enhedens navn: "Speaker Light "

Beskrivelse af hvordan lyset fungerer ved hjzelp af fiernbetjeningen

Den vedlagte fjernbetjening kan anvendes til alle slags lys af denne type. Det betyder
ogs4, at flere forskellige lys kan styres ved hjalp af den samme fjernbetjening.
Det er ikke formélet at opna synkron styring af flere lys.

Betjening af fjernbetjeningen

1 & 2. ON/OFF (TIL/FRA): RGB-farvezndrer er aktiveret, og Bluetooth-hgjttaleren er
klar til at oprette forbindelse til en mobiltelefon

3 & 4. Daempning med den forudindstillede lyskulgr (100 % - 50 % - 25 % - 5 %)
5. Direkte valg af 7 farver ved at trykke pa den tilhgrende knap

6. 100 % varm hvid belysning ved 3000K

7. Aktivér knap til Bluetooth-funktion

8. Farvetilstand «FLASH»

9. Musikkontrol

10. Farvetilstand «FADE»

11. Hurtig RGB-farveovergang.

12. Rytmisk RGB - skifter farve til musikken.

13. Farvetilstand «SMOOTH»

Deklaracija o uskladenosti

Setpoint Deutschland GmbH, Niedereimerfeld 31, D-59823 Arnsberg, ovim izjavljuje
da je ovajproizvod uskladen sa Direktivom 2014/53/EU. Puni tekst deklaracije o
uskladenosti EU

na raspolaganju je na sledecoj internet adresi: www.meine-wunschleuchte.de

Opis funkcije bez daljinskog upravljaéa

Jednostruki pritisak na taster ON/OFF aktivira spor izmenjiva¢ RGB boje. i Bluetooth
zvuénik je spreman za povezivanje sa mobilnim telefonom.U tu svrhu, aktivirajte svoju
Bluetooth konekciju. Povezivanje je tada potvrdeno jednom porukom. Dvostruki
pritisak na taster ON/OFF deaktivira izmenjiva¢ RGB boje. ali je Blutooth zvuénik i dalje
aktiviran.

Naziv aparata: "Speaker Light "

Opis funkcije sa daljinskim upravljaéem

Prilozeni daljinski upravlja¢ se moze koristiti univerzalno za sve svetiljke ovog tipa. To
takode znaci da se vise svetiljki moZe regulisati pomocu istog daljinskog upravljaca.

Rukovanje daljinskim upravljaéem
1 & 2. ON/OFF: Izmenjivat RGB boje je aktiviran Bluetooth zvuénik je spreman za

1 & 2. ON/OFF: RGB krasu maina ieslégta, Bluetooth skarunis gatavs savieno$anai ar
mobilo talruni.

3 & 4. Aptum3osana ar iestatitu gaismas krasu(100% - 50% - 25% - 5%)
5. Tieda 7 krasu izvéle, nospieZot attiecigo pogu

6. 100 % topla bijela rasvjeta na 3000K

7. ,Bluetooth” funkcijos jjungimo mygtukas

8. Krasu rezims «FLASH»

9. Garso jrasy valdymas

10. Krasu rezims «FADE»

11. Atra RGB krasu maina.

12. Ritmiska RGB krasas maina atbilstosi mazikai.

13. Krasu rezims «SMOOTH»

je sa mobilnim telefonom

3 & 4. Zatamnjivanje pomocu predodredene boje svetla (100 % - 50 % - 25 % - 5 %)
5. Direktan izbor od 7 boja pri pritiskanju odgovarajucih tastera.
6. 100 % toplo belo osvetljenje od 3000K

7. Taster za aktiviranje Bluetooth funkcije

8. Rezim boje «FLASH»

9. Upravljanje muzikom

10. Rezim boje «FADE»

11. Brza izmena RGB boje.

12. Ritmi¢ka RGB - promena boja uz muziku.

13. Rezim boje «SMOOTH»
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